
Глава 14. У вас там и впрямь бардак

Бранясь таким образом, девушка внезапно задумалась и по спине пробежался холодок.

Кстати, тот с кем она встретилась, он ведь не был болен?

Тот извращенец определенно не применял никаких средств защиты, а если он и впрямь был
болен, тогда...

Подумав о том, что это возможно, несмотря на настроение насладится джакузи, Нин Сяофэй
сразу же выскочила из ванной комнаты. В панике она обернула вокруг себя полотенце и
побежала искать термометр. Найдя прибор, девушка воткнула его себе в подмышку. Волнуясь,
Нин Сяофэй подождала несколько минут и вытащив термометр, посмотрев на температуру,
который тот показывал - чуть не швырнула его об пол.

- 3... 37 градусов?!

Конец!

Если она не ошибается, то небольшой жар это ранний признак СПИДа.

Глядя на цифры отображаемые в термометре Сяофэй хотелось плакать, но слёзы не шли из
глаз. Ей так хотелось дать себе пощечину. Быстро натянув комплект одежды на тело, она
схватила рюкзак и выскочила из дома направившись в сторону ближайшей больницы.

……

……

- СПИД? - услышав это слово врач сразу же обратил к ней лицо, оглядев девушку с ног до
головы.

- Кем вы работаете?

- Я работаю на телевидение.

- Да у вас там и впрямь бардак.

Доктор покачал головой.

- Когда это произошло?

- Прошлой ночью.

Доктор поднял руку.

- Тогда идите домой и возвращайтесь через две недели.

- Почему?

Это было вопросом жизни и смерти, а отношение доктора ведь было слишком небрежным,
верно?

- У этой болезни инкубационный период. Он длится обычно от двух до шести недель и до этого



момента ее невозможно определить, даже если заражение уже произошло.

- Значит, сейчас у меня не должно быть симптомов?

Доктор кивнул.

- Даже если ты уже болеешь, то этого нельзя узнать?

Мужчина снова кивнул.

- Значит я... мне просто ждать смерти?

Взгляд на бледное личико Нин Сяофэй, наконец пробудил в сердце доктора некое сочувствие.

- Разумеется вопрос не такой уж и не разрешимый. Вы можете попробовать убедить прийти и
провериться своего сексуального партнера. Если у него нет СПИДа, то и вы определенно не
заражены.

Услышав о другом способе, надежды девушки сразу же возросли, однако, как только она
осознала последние слова доктора, они были полностью разрушены.

Прошлой ночью она была так пьяна, что не могла вспомнить, как выглядел тот парень. Еще
сложнее дела обстоят с его именем и прочей контактной информацией. Как ей найти того
извращенца?

Отчаявшись, Нин Сяофэй все же ухватилась за мысль сходить в тот отель. Несмотря на
тщательный подбор слов и уговоров… миниатюрная девушка у ресепшена лишь улыбнулась в
ответ.

- Простите, мы следим за сохранением данных наших клиентов в тайне.

Испытав очередную неудачу Нин Сяофэй, неохотно развернулась чтобы уйти. Дойдя до двери,
она развернулась. Вынув телефон из сумочки и приняв позу как у модели, девушка сделала
несколько снимков вернувшись к ресепшену. Достав из сумочки рабочее удостоверение
репортера, девушка помахала им перед лицом работницы отеля.

- Посмотрите внимательно. Я репортер из городской телевизионной компании. Я просто
проверяла, соответствует ли ваше оборудование нормам пожарной безопасности, и если я
покажу то, что выяснила. Поверьте мне, вашу гостиницу завтра определенно закроют, а когда
об этом узнает ваш начальник, у вас не будет средств даже на еду.

Нин Сяофэй вытащила и быстро показала работнице документы, так что та не заметила почти
ничего, кроме ее рабочего удостоверения и слов телевидение и журналист. Откуда ей было
знать, что перед ней всего лишь стажер. Слова Сяофэй заставили девушку наморщиться, она и
впрямь поверила, что перед ней стоит репортер.

- Ну... У нас тут все соответствует стандартам, детекторы дыма стоят везде и в коридоре тоже...

Подойдя поближе, Нин Сяофэй потрогала стоящую на столе пожарную коробку. Намеренно
изменив тон голоса на строгий, она сказала:

- Коробка уже очень старая, а огнетушители проржавели, как вон тот, и вы называете это
соответствует стандартам?
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